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J03BOJIUTh MAaKCUMAIbHO 1HAMBIAyaldi3yBaTH HaBUaHHSA 3a BHOpAHOIO YYHEM 1
3aMOBJICHOIO CYCHIJIbCTBOM OCBITHBOIO TPA€EKTOPI€I0 1 3a0e3MeuuTd MOMHUT Ha
(haxiBIliB HA pUHKY Tparlli, 0 GopMyeTHCS.

TakuMm ynHOM, MPU Opraxi3aiii B3a€MOi1 CepeiHIX 1 BUIIUX OCBITHIX YCTAaHOB
HEOOX1/THO OIIHUTH BC1 MEpeBaru 1 HeJIOMIKU MIKIJILHOT OCBITH, BUSHAYUTH TPY/IHOIII,
10 BUIIPOOOBYIOTHCS CTYJACHTAMHU IMPU MEPEX0/1 BiJ] MIKIJILHOI JO YHIBEPCUTETCHKOT
CUCTEeMH OCBITH, NPUYMHHM LHUX TPYAHOIIIB 3 THUM, 100 3a0€3MeYUTH SKICHY
MiArOTOBKY MaMOyTHIX (paxiBLiB BIAMOBIAHO A0 iX 3A10HOCTEH 1 CXWJIBHOCTEH.
Heo0xinHo yHHKATH TIPU IIbOMY 3aiBUX HEBHIPABIAHNX HABAHTAKCHH MPU HABYAHHI

1 3HMKYBATU KUTBKICTh TUX, IO AOMYCTUIIU MOMUJIKY Y BUOOP1 mpodecii.
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Ilasixu NigBHIEHHS IHTEPKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJAEHTIB — IHO3eMHUX I'POMA/ISIH HA 3aHATTAX
3 ICTOpii YKpaiHCBbKOI KYJbTYPH
I'pebenrox T.B.
3anopizvxuti depaicagrull MeOudHUN yHieepcumenm,
M. 3anopixcoca, Yrpaina

e-mail: s_gtv@ukr.net

Y mporeci BUKIAAaHHS AUCHUIUIIH TYMaHITAPHOTO IHMKIY CTyIEHTaM —
1HO3EMHHUM TPOMaJIsTHAM Ha/I3BUYAHO BAKJIMBOIO € HASBHICTh y HHUX 3JATHOCTI 10
aziekBaTHOI pediekcii BIaCHUX KOMYHIKATUBHUX I Y KOHTEKCTI crienu(iku HOBOTO
I HE3BUYHOI'O I1HIIOKYJIBTYPHOTO cepeioBHINa. PO3BHHEHICTh 3M10HOCTI J0 TaKoOi
pedrekcii € 3amopyKoro yCHINTHOTO BXOJKEHHS B HOBE COIIAIbHE CEPEIOBHIIIE,

YCHINTHOTO HABYaHHS ¥ MICUXOJIOTIYHOTO KOM(BOPTY MOJIOIHUX JFOCH.
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Y  CBITOBOMY HayKOBO-METOJAMYHOMY JHUCKYpCl TaKy CIPOMOXKHICTb
OCOOMCTOCTI ~ OKpECIIIOE  TOHSTTA  IHTEPKYJAbTYPHOI  KOMIIETEHTHOCTI. Y
Hal3araJIbHIIIUX pUcax il XapaKTepu3yrTh K «KOMIUIEKCHI 310HOCTI, MOTPIOHI AJIsI
TOT0, UI00 NiATH €(EeKTUBHO M aJeKBATHO MPH B3AEMOJII 3 1HIIUMH, JIIHTBICTUYHO i
KyJIbTYPHO BiIMIHHUMHU ocobammy [2; 458].

Ha nymxy M. baiipama, TppomMa T'OJIOBHUMH CKJIQJHUKAMHU 1HTEPKYJIbTYPHOT
KOMIIETEHTHOCTI € 3HaHHs, BMIHHS Ta 3110HOCTI. Y cdepi 3HaHHS TOJIOBHUMH €
«3HAHHS 1HIIUX Ta 3HAHHS COLIAJbHUX MPOIECIB y COLIaJIbHUX IPyIax» Ta «3HAHHA
camMux ce0e Ta KPUTHYHOI KYJBTYPHOI CBIZOMOCTI». Y Taily3l BMiHb HaWOLIbII
3HAYyIll «BMIHHS 1HTEpPIPETYBAaTH il CHIBBIAHOCUTH» W «YMIHHS BIIIKpUBAaTH HOBE
1/a00 B3aeMoiATHY. IHTepKYyIbTYpHUMHU 3/110HOCTsIMU balipaM Ha3uBae «BiIHOCHICTh
BJIACHOI 0COOM» Ta «IIHHICTh UYyXKHX» 300YTKIB, BipyBaHb 1 moBeaiHKH [ 1; 34].

Ak crBepmkyroTh P. Po3ensi cmiBaBTopamu y mpaii [6], y OCHOBI sBHUIIA
IHTEPKYJbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI JIeXKaTh 3JaTHOCTI OCOOHMCTOCTI BUTPHUMYBATH
MICUXOJIOTTYHUN CTpec, €PEeKTUBHO KOMYHIKYBaTH, 3HAXOJAUTH TiepeBaru abo 3B’ SI3KH
MDK 3HAHHSMH PI3HOKYJBTYPHOTO MOXOJ/KEHHS Ta 3JIaTHICTh YIOPATUCS 31 3MiHAMH
y TEXHOJOTIYHOMY CBITI 06€3 MeX 1 KOPJOHIB, KyAH IHTETPOBAHO €JIEMEHTH IMEBHOT
KyJabTypu [6; 32-33].

OauH 13 OCHOBOMNOJIOXKHUKIB JUCKYPCY PO3IJIAyBAaHOTO MOHATTS Buibsim
['yanikyHCT BHMOKpPEMIIIOE TaKi OCHOBHI BMIHHS, TIOB’Si3aHI 3 peaji3ali€lo
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI: YBaXKHICTh, KOTHITUBHA THYYKICTh, TOJEPAHTHICTh
y CUTyalisiX, SKi MOKHa JBO3HAYHO MMOTPAKTYyBaTH, MOBEAIHKOBA THYYKICTh Ta KpOC-
KyJnbTypHa emnaTisf3].

PO3BUTOK 1HTEPKYJIBTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYAEHTIB, O€3MepeyHo, €
KOPHCHUM MOOIYHUM MPOJYKTOM Yy MPOIleci BUKIAAAHHS TYMaHITapHUX AUCLUILIIIH y
3aKjajal BHINOI OCBITH. OAHUMH 3 HAWBAKIMBINIMX JUCIHHUIUIIH TYMaHITapHOTO
UKy, CIOpPSMOBaHUX, y TOMY 4YHCII, Ha NIABULIEHHS I1HTEPKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYCHTIB, € ICTOPisl KyJIbTypHU YKpaiHu Ta yKpaiHChbKa MOBa. Takox

BHUCOKHUH MOTEHIIIA Y I[bOMY HaIPSIMKY HECE BUKJIaJAaHHs 1CTOpli YKpaiHu.
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TakoX BaXJIWBUM aCHEKTOM ITiIBUICHHS 1HTEPKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
1HO3EMHHUX CTYICHTIB € BpaxyBaHHsS XapakKTepy iX MeIlarpaMOTHOCTI ¥ crerudiku
KyJIbTYpHOI BIAMOBIAI y 11X pIJHOHAIIIOHAJIBHOMY CEPEJAOBHUIIIl Ha CydYacHi
KOMYyHiKaliiHi TexHonorii. 3okpema, H. CapHoBCcbhbka Harosomnrye Ha Ba)KJIMBOCTI
BpaxyBaHHS poiii [HTepHeTY y ¢popMyBaHHI CTOBHHKOBOTO 3aracy MOBU HABYAHHS Y
CTyJEHTIB-1HO3eMIIIB [8]. JociaiaHulsa po3risgae 3aeKHICTh MeI1arpaMOTHOCTI BiJY
IHTEPKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB 1, HAaBNAKW, BIUIMB MEA1arpaMOTHOCTI
Ha 1[I0 KOMIICTEHTHICTh, aleJoOl0Yd JO0 METOJWKH BUKJIAJaHHA 1HO3EMHUM
rpoMajiiHaM MOBU HaBYaHHS.

Y  MyIbTUKYJbTYPHOMY HaBYAIBHOMY CEPEIOBHINI ICHYE TEBHUN HaOip
MOKJIMBUX MPOOJIeM, OB’ SI3aHUX 13 B3a€EMOJII€I0 BUKIanad — cTyAeHT. I'. Xodcreme
BBa)XKa€ B3aEMOJIII0 BUKJIaJa4ya 31 CTyJICHTOM «apXETHITHUM JIIOJICHKUM (DEHOMEHOMY,
ITMOOKO 3aKOpiHEHUM Yy KYJIbTYpY CycCHiibcTBa. HaykoBemb CTBEpIKye, IO
CUTYyaIllsl MDKKYJBTYPHOTO HaBYaHHSI MOXe 1HOJII TTOPOIKYBaTHU TIPOoOIeMu 1t 000X
CTOpPIH TaKOi B3a€MOIii, 30KpeMa, B TAKUX aCIIEKTaX, SK:

1) pi3HUIIA B colliabHIN MO3UINT BUKJIaga4a i CTy/IeHTa;

2) pi3Ha peJeBaHTHICTh JAHOTO 3MICTY HaBYaHHS y IBOX IXHIX KyJbTypax;

3) BiaMiHHI Tpodiai KOTHITUBHUX 3AI0HOCTEH y collilymax BHUKIagada i
CTYJICHTA,

4) BIAMIHHICTP pEAJbHUX TATEPHIB B3a€EMOIi BHKJIaJada W CTyJIEHTa BiJ
OYiKyBaHb OJIUH Bij ojHOTO [4; 303].

ATnenroouu A0 JOCBIAY BUKIAIaHHS 1CTOPIi YKPaiHChKOT KyJIbTYpHU 1HO3EMHUM
CTYJICHTaM-TIEPIIOKYPCHUKAM Yy 3amopi3bKOMy  JCpKaBHOMY  MEIUYHOMY
YHIBEPCHUTETI, MOXHaA CKa3zaTH, 1[0 HaWyacTime Opak JOCTaTHhOI IHTEPKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB Ma€ BUSB Yy TPETiM MO3MIII HAaBEJECHOTO MEpemiKy —
BIIMIHHOCTI TIpOQ1J11B KOTHITUBHUX 310HOCTEH BHUXIJIIB 13 Pi3HUX KpaiH. 30Kpema,
MOPIBHIOIOUM TaKuW MpoduUIb Yy 1HAIMCHKUX Ta HITEPIMCBKUX CTYJEHTIB, MOXKEMO
MOMITUTH, IO Teplia eTHIYHA Tpyna B OCBOEHHI MaTepially Kpalie CHpHiiMae

iMHepaTI/IBHi METOAU BUKIIAAAaHHA, 3aCBOOIOYHN MaTepiaJI HCKPUTHUYHO, TOI[i AK Apyra
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rpyna TSOKi€ 10 aHATITHYHOTO MiAXO0Qy 0 MaTepially HaBYaHHS W JI0 BUIIOTO PiBHA
CaMOCTIMHOCTI y MATOTOBII 70 3aHATh. OUYEBHIHO, BUTOKH TaKOi BiIMIHHOCTI
Jexarh y crenudiml IKUIbHOI OCBITH B Ha3BaHUX KpaiHax. IIpote, BIAMIHHICTH
npo(diiB KOTHITUBHUX 3110HOCTEH, 3BICHO, HE € HE3/I0JIAHHOIO MEPelIKOAO0I0 Ha
NUIAXy HaBYaHHA. MOJKJIMBO, BOHA, HaBMAKW, CTUMYJIOE 10 TomykiB. Hampuknan,
XK. PasH nponoHye pO3IIHIOBATH CYNEPEYHOCTI, 3 SKUMU BUKJIAJa4 CTUKAETHCS HA
MOYaTKaX CBOEI B3aEMO/IIi 3 IHIMTOHAIIOHAIILHOIO ayJUTOPIEI0, HE K «IPOOIeMHU 10
BUPIIIICHHS», a K MepeBary i Haroay J10 BUpOOJIEHHS HOBUX IUISXIB CIIBIpal [7;
631].

3 ormamy Ha €m0 pi3HI KOTHITMBHI MEXaHi3MH 3aCBOEHHS MaTepiary
CTyJCHTaMU LIMX TPYyN Y CUTYaIlll HaBYaHHS IJI14-0-TUTIY, Y OJHIN akaaeMIuHIN rpyri,
BUKJIAJ]au€Bl BAapTO TMIABUIIYBAaTH PIBEHb IHTEPKYJIbTYpPHOI KOMIIETEHTHOCTI
aymutopii. | TyT mocTae THMTaHHS TIOMIYKY ONTHMAIbHUX IUIAXIB TaKOTO
MiABUIICHHS, Cepe/ SKUX HAI3BUYAiHO BaXKIIMBUM € 3aCBOEHHSI CTYJCHTaMH 3HaHb
Ipo KyJIbTypy B3arail (K TEOPETHYHUN KOHIIENT), IpO KyJbTypHiI (eHOMEeHU (Ha
MpUKJIAIax piIHUX KpaiH iIXHIX OJHOTPYIHHKIB), 1, 3BICHO, MPO KYJIbTYpy YKpaiHU —
K TPaJMIIIiHY, TaK 1 CydacHy.

[TapanenpbHO TMi3HAHHA HOBHUX I TEPIIOKYPCHHUKIB KYJIBTYPHHX KOJIIB
BiTOYBa€THCS MPOTATOM 3aHATH 3 YKPATHCHKOI MOBH (IMCHUILIIHY «YKpaiHChKa MOBa
AK 1HO3eMHa» ¥ «YKpaiHCbka MoOBa 3a NpO(DECIHHUM CIPSMYBAHHIM).
EdexTuBHICTh 3aHATH 3 MOBHU JJIS MIJBUILCHHS 1HTEPKYJIHTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
B)K€ OOrOBOpIOBAJIACS B HAYKOBO-METOAMYHOMY nuckypci. Hampuximan, J[. Jlanre y
CBOIM mpami [5] posrisgae onTUManbHI 3aco0M BUKIAAHHS EJIEMEHTIB dyXKOi
KyJIBTYpH TiJ] 4ac 3aHATh 3 1HO3eMHOI MOBH. JIEKIlisl pO3TIISINAEThCS TYT SIK TEXHIKa,
AKa HAaKUJAa€ CTyJEHTaM pOJb MACHBHOTO Clyxada, a OTXKe, HE peaji3ye Bech
MOTEHIlial  KyJbTypHOTOo  Marepiawmy. Hartomicte  Mmerogm  Ha  3pasok
«culturecapsules/clusters», «culturalincidents»,«assimilators», «culturalminidramasy,
Ha AYMKY aBTOpa CTaTTi, € Ounbi npoayktuBHUMH. [lonpu te, mo npaus /. Jlanre

CTOCYE€ThCA BHUKIIaJaHHA CaME MOB HiJ'II)OBOT KyJbTYpPpH, 3a3HAYHUMO, 11O B CHCTEMI
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OyIb-sKOi TUCIMIUTIHA TYMaHITApHOTO IUKITY TaKOX € HaJA3BUYaHO €(DEKTUBHUMH
3aMpoNOHOBAHI JIOCHITHUKOM 3aBJIaHHS, CIPSMOBAHI Ha 3a0XOYEHHS CTYJEHTIB 10
CaMOCTIIHOTO CIOCTEpPEKEHHsS 3a KyJIbTYpPHUMHU (PEHOMEHAMH, aHalll3 MHUCTELbKUX
apTedakTiB, 03HaAHOMIICHHS 3 KYJIbTYPHUMH TEKCTAMU KpaiHU.

Han3puyaitHO MpOAYKTUBHUMU NMPU BUBYEHHI 1HIIOHAIIOHAIBHOI KYJIBTYPH €
3aBJlaHHSI, CIPSIMOBAHI Ha TMOPIBHSHHS KYyJbTYpHUX (DEHOMEHIB PiJIHOI KpaiHU Ta
KpaiHU aKTyaJbHOTO TMpoxuBaHHA. [lpu 1bOMy Mae 3HAUYEHHS BpaxyBaHHS
ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY MOCTAaHHS KYJIbTYPHHUX SIBHUIL, 3’SICYBaHHS BUTOKIB MEBHUX
3BMYAiB 1 Tpaauuiin. Hanpuknaa, mopsia 13 BUBYCHHIM YKPATHCHKOI KyJIbTYpH Pi3HUX
dbopMyBaHHS, a TaKOX 3ICTABUTH iX 13 aHAJIOTIYHUMH TPAJIUIISAMU PITHUX KpaiH
CTYJICHTIB.

Y  CcTpyKTypi BHUKIAQJaHHS 1CTOpii YKpaiHCBhKOI KynbTypu (B Mexkax
KOMOiHOBaHOT aucHuIUIiHu «Ictopis VYKpaiHu Ta YKpaiHCBKOi KYJbTYpU») B
3anopi3bKoMy Jep>KaBHOMY MEAMYHOMY YHIBEPCHUTETI aKTHBHO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
3aBJIaHHSI, 3ACHOBAH1 Ha MOPIBHAHHI KyJIbTypHUX (PEHOMEHIB PI3HMX KpaiH, a TaKOXK
MPOIMOHYIOTHCA CIMOCOOM «IMOJIbOBUX CTYHI» y IIiM ramysi: BIABIAMHU CTyJEHTaMH
CBSITKOBHMX 1HCIICHI3aIlil, sK-0T, cBsita IBana Kymama wa o. Xoptuig, Mysero
3aMopi3bKOT0 KO3alTBa, (POJBKIOPHUX KOHLIEPTIB TOIIIO.

VY mpotieci MKTPYIOBOi KOMYHIKAIIIT Tij] 9ac TaKMX 3aXO0/1B 0OTOBOPIOIOTHCS U
31CTaBJISIIOTHCS YHIKAIbHI PUCH YKPATHCHKOI KYJIbTYypU. Take 0OroBOpEHHS MOJIETTIYeE
PO3YyMIHHS CTYJEHTAMU UYXOi KYyJIbTypH, WIABUILYE B3a€EMHY TOJEPAHTHICTH Y
TPKIMBUX TUTAHHSIX, HAMPUKIIAJ, TIOB’SI3aHUX 13 BIPOCMOBIJaHHSM a0O €THIYHO
3YMOBJIEHUMU CTEPEOTUIIAMH i 3a00POHAMH.

[IpoayKTUBHMM METOJOM MiJBUIIEHHS 1HTEPKYJIbTYPHOI KOMYHIKalii €
neperssij, MOSCHEHHs BUKJIAJayeM CUMBOJIIYHUX 3HAY€Hb 1 MOAAJIbIlle 0OTOBOPEHHS
B1JICO3ANUCIB TPAIUIIMHUX PUTYaJiB, 30KpeMa, (PparMeHTIB pUTyany TPagulliifHOTO
YKpaTHCHKOTO BecULIst abo KonsayBaHHS W meApyBaHHS. CTyaeHTaM MOIMEpeIHbO

JAEThCS 3aBJaHHS HABECTH NPHUKIAIU (KOO MOXHA, MIATOTYBaTH aHAJIOTIYHI
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BiJICO3aMMCH) LIUX PUTYyaliB y IXHIX HAI[lOHaJbHUX KyJbTypax. [Ipu 3icTaBienHi
CUMBOJIIYHMX 3HAYEHb MOPIBHIOBAHUX INCTB POOJSTHCS BUCHOBKU IMPO TIAUOWMHHY
TOTOXXHICTb 3HAYEHHS OUIBIIOCTI PUTYaIB y PI3HUX KyJdbTypax (HaNpHUKIA,
UTIOCTPY€ETbCA T€3a MPO T, IO BECUUISI — TUIOBHM OOpsAI MEpEexXoly, CUMBOJIYHE
3HAQYCHHSI €JIEMEHTIB SKOTO B 0araTboX KYJbTYPHUX TpaJUIisAX 30iraernbcs). Y
pe3yJbTaTi JIOCATAETHCS TIEBHE «HAOJMIKEHHS» CTYJEHTIB-IHO3EMIIIB JI0 KYJIbTYp
OJIHC OJIHOTO 1, TOJIOBHE, 1O YKPaiHChKOI KyNbTypH. TakoX Take TIUOWHHE
MOTPAKTYBaHHS KYJIbTYpPHUX (DEHOMEHIB CIpHUSE MiABUIIEHHIO I[IKABOCTI ayJIUTOPii
710 TIOJANBIIIOTO 3arJUOJICHHS Y BUBUCHHS TPAIUIlINA, PUTYaIiB, MUCTEIITBA Y KpaiHH
TOIILIO.

OTxe, IHTePKYJIbTYpHA KOMIETEHTHICTh CTYJEHTIB — 1HO3EMHUX I'POMAJISH €
BaYXJIMBOIO CKJIAJOBOIO OCOOUCTOCTI, BUCTYMAIOYH BOJHOYAC 3aMOPYKOIO iX yCHIIIHOT
iHTerpamii B yKpaiHCbKE CYCIUIBCTBO (2 OTXKe, W MIJABUIIEHHS TMCUXOJOTTYHOTO
KOM(OpTY) 1 YMOBOK YCHIIIHOTO 3aCBOEHHS HaBUaJbHUX aucuuiuiid. OpHa 3
HAWUMOIIUPEHIIUX MpoOseM, MOB’A3aHUX 13 (DYHKLUIOHYBAaHHSIM 1HTEPKYJIbTYPHOT
KOMITETEHTHOCTI — BIJIMIHHICTh y NMPO(UISX KOTHITUBHUX 310HOCTEH Yy colllymax
BHUKJIaJladya W CTYACHTA, SIKa MOXKE CIPUYMHUTH B3a€EMHE HEPO3yMIHHS, a OTXKE, W
3HMKEHHA €(EeKTUBHOCTI BHKJIaJgaHHA. HaBuajnbHi JUCHUIUIIHKM TYMaHITapHOTO
IIUKITY, 30KpeMa, 1CTOpisl YKpaiHChKOI KYJIbTYpH M YKpaiHCbKa MOBA, MalOTh BUCOKHI
NOTEHLIal y TMpoIeci IUIECHPIMOBAHOTO  MIJBUIIEHHS  1HTEPKYJIBTYPHOI
KOMITIETEHTHOCTI CTYEHTIB-TIEPIIOKYPCHUKIB Y TIPOIEC] HAaBYaHHS.
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The fluency of oral practice in a medical language classroom
Kozka LK., Tarleva A.V.
Kharkiv National Medical University
Kharkiv, Ukraine
e-mail: iryna.kozka@gmail.com; tarleva_al@ukr.net

Oral fluency in a medical language classroom depends on the frequency of
language practice.

Scientists state that “at the initial stages of ESP, needs analysis consisted in
assessing the communicative needs of the learners and the techniques of achieving
specific teaching objectives. Nowadays, the needs analysis aims at collecting
information about the learners and at defining the target situation and environment of
studying ESP” [3; 54-55].

During the years of practice the most commonly used genre is “a medical
specialist-patient” interaction. Following V. Bhatia, we consider a genre as a
“...situated linguistic behavior in institutionalized academic or professional
settings...” [1; 629]. J. Harmer defines a genre as “a type of written organization and
layout (such as an advertisement, a letter, a poem, a magazine article, etc.) which will
be instantly recognized for what it is by members of a discourse community — that is
any group of people who share the same language customs and norms” [2; 310]. The
scientist is sure that textual success often depends on the familiarity of text
organization for readers of the discourse community, however small or large that
community might be and students should be aware of the genre norms [2; 32].

Especially this concerns the genre of “a medical specialist-patient interaction”.

The task of a teacher is to instruct the students to use the necessary sets of vocabulary
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